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Je souhaite m’inscrire au stage de formation à l’Animation linguistique





( du 16 au 20 mai 2007 à Frankfurt am Main


 (inscription jusqu’au 6 avril 2007)


       


( du 31 octobre au 4 novembre 2007 en France (inscription jusqu’au 12 septembre 2007)





�



Ich möchte an der Fortbildung Sprachanimation vom


                     


( 16. Mai – 20. Mai 2007 in Frankfurt am Main


teilnehmen (Anmeldeschluss 6. April 2007)


      


( 31. Oktober – 4. November 2007 en France teilnehmen (Anmeldeschluss 12. September 2007)�
�
Une confirmation de participation ne pourra être envoyée qu’après la clôture des inscriptions / Teilnahmebestätigung erfolgt erst nach Anmeldeschluß





Nom / Name ...................................................................................................





Prénom  / Vorname ......................................................................................





Adresse / Anschrift  .......................................................................................





.....................................................................................................................


Tel.:...................................................Fax ...................................................….


Académie / Bundesland : ……………………………………………………………..


Adresse E-Mail / eMail-Adresse : .............................................................………


Date de naissance/ Geburtsdatum: ............................................................…….  


Langue maternelle / Muttersprache : ………………………………………………….





Organisme, Ecole / Verband, Schule ...................................................................





(Ecole) Partenaire / Partner (Schule) : ………………………………………………….








Programmes franco-allemands encadrés jusqu’à présent (avec ou sans animation linguistique) : / Bereits begleitete deutsch-französische Programme (mit oder ohne Sprachanimation):





.............................................................................................................................................................








Programmes prévus en 2007 / 2008 (organisme, lieux, dates) / 2007/ 2008 geplante Programme ( Verband, Ort, Daten) : 





.............................................................................................................................................................





Date/Datum......................................................Signature/Unterschrift...................................................





Les inscriptions conjointes avec le partenaire seront retenues en priorité. Par ailleurs, le nombre de places disponibles étant restreint seules les candidatures des personnes ayant un projet concret d’échange seront prises en compte / Anmeldungen mit dem Partner werden vorrangig behandelt. Da nur eine bestimmte Anzahl an Seminarplätzen zur Verfügung steht, werden hauptsächlich die Personen berücksichtigt, die ein konkretes Austauschprojekt vorbereiten.


